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IJohn1:1
0 v &1’ dpxAg, 6 dknkdauev, & Ewpdkauey Tol¢ dPBaAUOTS MUV, O €0sacdueda kal ai
XEIPpeC NUOV EPnAdenoav, tept Tod Adyou tig {wiig—

€0saodueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat
to behold

ePnAdenoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ymAagdaw
to feel or grope around, to touch, handle

IJohn 1: 2
Kal 1) (wr) EQavepwdn, Kal EwpdKapey Kal paptupoDuev kal anayyéAAopev Ouiv thv {winv
v aldviov g Av Tpog TOV matépa Kal EQavepwon fuiv—
gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

anayyéAdouev: verb, 1st person present active indicative plural < dnayyéA\Aw
to announce, report

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn1:3
0 EwpdaKkapev Kal dknkOauev arayyéAlopev kal DULY, Tva kal DUETG Kovwviav €xnre ped’
NUOV* Kal 1] Kovwvia 8¢ 1 NUETEPR UETE TOD TTATPOG Kal UETA TOO LiIoD avToD 'Tnood
Xpiotod:

arayyéAhopev: verb, 1st person present active indicative plural < dmoyyéAAw
to announce, report

Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xkowvwvia
fellowship; contribution

Kowvwvia: noun, nominative singular feminine < «kowvwvia
fellowship; contribution

nuetépa: adjective, nominative singular feminine < nuétepog
our

I1John1:4
kol Tadta ypdgouev fUELS Tva 1] xapd MUV 1 TETANpwuévn.

There are no rare words in this verse.
IJohn1:5

Kai €otiv abtn 1] dyyela (v dknkdapev &’ adtod Kal dvayyéAdopev DUlY, 8Tt 6 Be0G PR
€0T1V Kal 0KOTix €v aUTQ OVK £0TLV 00deula.

ayyeAia: noun, nominative singular feminine < &yyeAia



Defining all words in these verses used less than 50 times. Page 2

a message

avayyéAAopev: verb, 1st person present active indicative plural < dvayyéAAw
to announce, report

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

IJohn1:6
€av elmwpev 8Tt kowvwviav €xouev Het’ avTol Kal £v TQ oKOTEL TepmATOUEV, Pevddueda
Kal o0 Tolo0ueV TV dANOetav:
Kolvwviav: noun, accusative singular feminine <xowvwvia
fellowship; contribution

okOtel: noun, dative singular neuter < okdtog
darkness

Pevdouebda: verb, 1st person present middle indicative plural <yebdopat
to lie

IJohn1:7
€av O¢ £V TQ) QWTL TEPIMATOUEV WG AUTAC 0TIV €V TQ PWTL, Kovwviav xouev Yet’
GAAAA WV Kal TO aipax Tnood tod viod avtod kabapilel NUAG ATo TTdoNg AuapTiac.
Kowvwviav: noun, accusative singular feminine <xkowvwvia
fellowship; contribution

kaBapiler: verb, 3rd person present active indicative singular < kafapifw
to cleanse

IJohn1:8
€av eimwuev 0Tt apaptiov o0k EXOUEV, EXVTOVG TAAVAUEV Kal 1] GANOELa 0VK EGTLV €V NV,

mAav@uev: verb, 1st person present active indicative plural <mAavdw
to lead astray

IJohn1:9
£av OpOAOYQDUEV TAG ApapTIOG NUAV, TOTAG 0TIV Kal diKalog Tva A@fi NUTV TAg apaptiog
Kal kaBapion Nuag anod ndong ddikiag.
opoloy®uev: verb, 1st person present active subjunctive plural < opoloyéw
to confess, profess

kabapion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ka®apilw
to cleanse

adikiag: noun, genitive singular feminine < adixia
unrighteousness
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I1John 1: 10
€0V elmwEV 8TL 00X NUAPTNKAUEV, PEVOTNV TTOLODUEV A0TOV Kal O Adyog avtol ovk £oTiv
€V NUIv.

Nuaptikapev: verb, 1st person perfect active indicative plural < apaptavw
to sin

Pevotnv: noun, accusative singular masculine < Yetdotng
a liar

IJohn 2:1
Tekvia pov, tadta ypdew LUTV Tva un GUApTTE. Kal €4V TI§ GudpTH, TapdkAntov Exouev
TPOG TOV aTéPa Incodv Xpiotov dikatov,
Tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

audptnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < auaptdvw
to sin

audaptn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < auaptdvw
to sin

TapdkAntov: noun, accusative singular masculine <mnapdkAntog
helper, advocate

IJohn 2: 2
Kal a0TOG IAAOUOG E0TLY TIEPL TOV AUAPTIOV NUAV, 0D TEPL TV NUETEPWV O UOVOV GAAX
Kol epi GAov ToD KOGHOoL.
Aaopdg: noun, nominative singular masculine < iAacudg

expiation, propitiation, sin-offering

nuetépwv: adjective, genitive plural feminine < fuétepog
our

I1John 2: 3
Kol €v ToUTW YIVWOKOUEV OTL EYVWOKAUEV aDTOV, AV TAG EVTOAAG aVTOD THPOUEV.

There are no rare words in this verse.
IJohn 2: 4

0 Aéywv 6Tt "Eyvwka abToV Kal Tag EVTOAXG avTod un tnp@v Pedotng €otiv, Kal €V ToVTw 1
dAnOs1 00K otV

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
aliar
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I1John 2:5
0¢ & av tnpfi avtod tov Adyov, GANOKOC €v ToUTW 1) aydr tod B0l teteAeiwtat. v TOUTW
YIVWOKOUEV 0Tt €V a0T(H EOUEV”

aAnB&g: adverb < &GAnB&G
truly

teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

IJohn 2: 6
0 Aéywv €v avT® pévely OPeilel KaBWG EKETVOG TEPLEMATNOEV KAl ADTOG TEPLITATELV.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d¢eilw
to owe, ought

I1John 2:7
‘Ayamntot, 00K EVTOANV KatviV Ypd@w OUiv, GAN’ EvToArv talaidv fiv eixete an’ dpxig 1
€vtoAn N maAaid éotiv 0 Adyog OV NKoVoATE.
kawvr|v: adjective, accusative singular feminine <xoavdg
new

noAatav: adjective, accusative singular feminine < maAaidg

old

naAaid: adjective, nominative singular feminine < maAaidg

old

IJohn 2: 8
TEALY EVTOANV Kaviv ypdew DUlY, 8 £0Tiv GANOeg €v avT® Kal &v UYLV, 8T 1} oKoTix
Tapdyetal Kol TO @OG TO GANO1VOV fd1 gatvel.
kawvr|v: adjective, accusative singular feminine < kavég
new

aAnBeg: adjective, nominative singular neuter < &An6ng
TRUE

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

napdyetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < napdyw
to pass by

aAnOvov: adjective, nominative singular neuter <&Anfivdg
TRUE

@atvel: verb, 3rd person present active indicative singular < aivw
to shine, appear
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I1John 2: 9
0 Aéywv €V T® QwTl givat Kal TOV &deA@OV avTOD Uo@V €V Tfj oKoTig £0TLV €W APTL.
Hio@v: verb, present active participle nominative singular masculine <uicéw

to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

dptu: adverb < &pti
now, just now

IJohn 2:10
0 Gyan®Vv TOV &deA@OV avToD €V TG PWTL PEVEL, Kal oKAVIaAov v adT® 00K EoTLv"

okdvdalov: noun, nominative singular neuter <oxdvdalov
a cause of stumbling

IJohn 2: 11
0 8¢ wo®v toV GdeA@ov avtol €v Tfj oKOTig £0TlV Kal €V Tf] 0KOTIX TePIMATET, KAl 00K 010eV
o0 UIdyel, 0T 1} oKoTia ETUPAWGEV TOLG OPBaAOLG arbTOD.

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

1o0: adverb < oD
where? whither?

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

£t0@Awoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <tv@Adw
to blind, to make blind

IJohn 2: 12
Tp&ew vulv, Tekvia, 0Tt dPéwvTat LIV ai apaptiot dix tO Gvoua adTod"

tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

IJohn 2:13
VOdow VUTV. TATENEC. OTL EVVWKATE TOV AT AOYAC' VOAOW VUIV. VEAVIGKOL. 0Tl VEVIKNKATE
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TOV TTOVNPOV.

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veaviokog
ayouth

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdaw
to conquer

IJohn 2: 14
gypada vulv, taidia, 5t1 éyvwkate TOV TATEPA: Eypapa LUV, TATEPEC, ETL EYVWKATE TOV 41T
apxfic Eypada Uly, veaviokot, Tt ioxvpoi €ote kal 6 Adyog ToD 00D €v DIV péver kai
VEVIKNKATE TOV TOVNPOV.

veaviokot: noun, vocative plural masculine < veavickog
a youth

ioxupot: adjective, nominative plural masculine <ioxvpdg
strong

veviknkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer

I1John 2: 15
M) dyanate TOV KOOUOV UNdE TA €V TQ KOOUW. £GV TIG dyand TOV KOGUOV, OUK £0TLV 1)
&ydrn To0 TaTpog €V aLTR
There are no rare words in this verse.

IJohn 2: 16
OTL AV TO €V T KOoUW, N EmBupia ThH¢ capkog Kai N émbupia TV dQOAAUDV Kal 1|
dAaloveia o0 Biov, o0k £oTiv €k TOD TATPAG, GAAX €K TOD KdoUOUL E0TiV!

¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < émbuuia
eager desire, passion, lust

¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < émupia
eager desire, passion, lust

aAaloveia: noun, nominative singular feminine < dAaloveia
pretension, arrogance

piov: noun, genitive singular masculine < fiog

life

IJohn 2:17
Kal 0 kdopog mapdyetat kal 1] €mbupia avtod, 0 8¢ o1V TO OEANUa ToD BeoD pével gig TOV
aidva.
napdyetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < mapdayw
to pass by
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¢mbuuia: noun, nominative singular feminine < é¢mbupia
eager desire, passion, lust

I1John 2: 18
Madia, Eoxathn Wpa £0Tiv, Kal KaBWE NKoVoATE OTL AVTIXPLOTOG EpXETAL, KAl VOV AVTiXploTol
moAAoL yeyovaotv: G0ev yiviokouev 8Tt £oXATN Dpa €0TIV.

avtixpiotog: noun, nominative singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

avtixpiotot: noun, nominative plural masculine < avtixpiotog
antichrist

0Bev: conjunction < 60ev
whence, wherefore

IJohn 2: 19
€€ NuAV EERNDaV, AN’ oUk foav €€ UOV" €l yap €€ UGV fioav, ueueviikeicav av ued’
NUOV* AN Tva @avepwB®otv 8Tt 0K eloiv TavTeg €€ NUQV.
pavepwbhorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < @avepéw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn 2: 20
Kal DUELG xplopa €xete Amd To0 dylov Kal oidate TAvVTe(:

Xpiopa: noun, accusative singular neuter < xpioua
an anointing, unction

IJohn 2: 21
oUK Eypaa DUV 6T1 0UK oidarte TV GAH0g1av, GAN’ Gti oidate avThv, Kal 6t tav Pebddog €k
TG dAnOeiag ovk €oTiv.
Peddog: noun, nominative singular neuter < ebdog
alie

IJohn 2: 22
Ti¢ €0Tv 0 PevoTNG €1 Un O APVOUUEVOG 0Tt TNooTG 0UK £0TLV 0 XPLoTAG; OLTOG ECTLV O
avTiXploTog, 0 APVOVHEVOG TOV TATEPA KAl TOV LIOV.
Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
aliar

apvovuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < &pvéopat
to deny

avtixpiotog: noun, nominative singular masculine < avtiypiotog
antichrist
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apvovuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < &pvéopat
to deny

IJohn 2: 23
TAG O APVOVUEVOG TOV LIOV 0VE TOV MATEPA EXEL O OHOAOYDV TOV LIOV Kal TOV TATEPX EXEL.
apvovpevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < Gpvéouat

to deny

opoAoy@v: verb, present active participle nominative singular masculine < opoloyéw
to confess, profess

I John 2: 24
UUETG 0 Nrovoate AT dpXTG, €V DUV HevETw: €av €v DUTV peivn 0 &’ dpxiig kovoaTe, Kal
DUETG €V TQ V1Y KAl €V T TATPL UEVETTE,

There are no rare words in this verse.

IJohn 2: 25
Kal aUtn 0Tl 1) énayyeAia fv abtodg Ennyyeilato Uiy, thv {whv TV aiwviov.

énnyyeilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < émayyéAAouat
to promise

IJohn 2: 26
Tadta Eypada DUV Tept TOV TAAVOVTWV DUAG.

mAavvtwyv: verb, present active participle genitive plural masculine <mAavdw
to lead astray

I John 2: 27
Kal DUELG TO xplopa 6 EAGPete G’ abTol pével €v ULV, Kai o0 Xpelav €xete Tva Tig 31840k
OUAG GAN ¢ TO avTod Xplopa d1ddokel DUAG tepl TEvVTwY, Kal GANOEG EoTiv Kol 00K EoTiv
Pebdog, kai kabwg £818akev UUag, pévete €v adT®.
Xplopa: noun, nominative singular neuter < ypiopa
an anointing, unction

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

Xplopa: noun, nominative singular neuter < ypiopa
an anointing, unction

aAnbéc: adjective, nominative singular neuter < aAndng
TRUE

Peddog: noun, nominative singular neuter < ebdog
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alie

IJohn 2: 28
Kai vOv, tekvia, HEVETE €V aDTR, Tva €V QavepwBfj oxOUeV Tappnoiav Kat pr
aioxuvB@uev &’ abtod v Tf) mapovsia avTod.
tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

eavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

nappnoiav: noun, accusative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

aioxuvO®uev: verb, 1st person aorist passive subjunctive plural < aicxOvopot
to dishonor, put to shame, fell ashamed

napovoiq: noun, dative singular feminine < napovsia
presence, coming

IJohn 2: 29
gav eidfjte 6t1 dika1dg €oT1v, yivdokete 6T1 &G 6 TOI®V TV dikatocvvnV £€ adTod
YEYEVVNTOL

There are no rare words in this verse.

IJohn3:1
{dete motannyv aydnnv dédwkev NUiv O matrp tva tékva Be0d kANO@UEV, Kal EoUév. dix
T00T0 0 KOGHOG OV YLVWOKEL NUAG OTL 00K EyVw avTOV.
notanv: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine <notandg
from what country? what kind of?

IJohn 3: 2
dyamnntol, vOv tékva B0l £opev, Kal 00w £pavepwdn ti £é66ueba. oidauev dt1 édv
@avepwbij duotol avT® €cdueda, 6t dOYPdueda avTOV KAOWS E0TLV.
oUnw: adverb < oUnw
not yet

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Guotot: adjective, nominative plural masculine < Gpotog
like
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IJohn 3:3
Kol TTAC 0 ExwV TNV EATIda Tav TNV €’ abT® &yvilel £auTOV KABWE EKETVOG XYVAG £0TLV.

ayvileu: verb, 3rd person present active indicative singular < ayvilw
to purify, cleanse from defilement

ayvog: adjective, nominative singular masculine < ayvdg
pure, holy; chaste, innocent

IJohn 3: 4
T1G¢ 6 oIV TNV apaptiav Kai thv dvopiav motel, kal 1] ayaptia €0Tiv ) dvouia.

avoplav: noun, accusative singular feminine < davouia
lawlessness

avopia: noun, nominative singular feminine < dvouia
lawlessness

IJohn3:5
Kal oidate 6T1 €KeTVog Epavepwbn Tva Tag apaptiag dpr, Kol Guaptia €V adT® ovK E0TLV.

€pavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

IJohn 3: 6
TG 0 €V AUTQR HEVWV OV AUAPTAVEL TAG O AUAPTAVWYV 0VX EDPAKEV AVTOV 0VE EYVWKEV
a0ToOV.
auaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < duaptdvw
to sin

Quaptdvwv: verb, present active participle nominative singular masculine < apaptdvw
to sin

1John 3:7
tekvia, undeig mMavdatw VUG 0 TotdV TV dikatoocVVNV S1kaldg £0TLV, KABWE EKETVOG
dikad¢ €otiv
Tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

mAavdtw: verb, 3rd person present active imperative singular < mAavdw
to lead astray

I1John 3: 8
0 o1V TNV apaptiav €k Tod drafdlov €otiv, OT1 4’ dpxiig 6 ddafolog apaptavet. €ig TodTo
Eavepwdn 0 v1o¢ ToD B=0D Tva AVon ta Epya oD draPéAov.

daBorov: adjective, genitive singular masculine < diafolog
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slanderer, accuser, the Devil

diaPorog: adjective, nominative singular masculine < diaBoAog
slanderer, accuser, the Devil

apaptdvet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptdvw
to sin

€pavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Abon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < Adw
to loose

draPorov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3:9
TG O YEYEVVNUEVOG €K TOD Bg0D apaptiav ov motel, 0Tt oméppa a0TOD €V aUTH HEVEL, KAl OV
dUvatat Guaptdvely, 8t €k tod 00D yeyévvnrat.

omépua: houn, nominative singular neuter < onépua
aseed

auaptaverv: verb, present active infinitive < auaptdvw
to sin

IJohn 3: 10
€V TOUTW Qavepd €0Tiv T TéKva ToD Be0D kai ta tékva tod draPdAov: Tag O pr To1dv
d1ka1000VNV 0VK £0TLV €k TOD B0, KAl O UM Gyan®v tov &deA@ov avtod.
@avepd: adjective, nominative plural neuter < @avepdg
manifest

daBorov: adjective, genitive singular masculine < didfolog
slanderer, accuser, the Devil

IJohn 3: 11
‘Ot altn €otiv 1) dyyeMa v nrKovoate AT’ ApXiG, Tva dyan@uev GAARAoLG:

ayyeAia: noun, nominative singular feminine < &yyeAia
a message

IJohn 3: 12
o0 kabwg Kdiv €k tod movnpod nv kat €o@alev ToOv GdeApOV avTol" Kal xdptv tivog
€oatev abtdv; 8t Ta Epya avtod TovNpd NV, T& 8¢ ToD ddeAgod avtob dikata.
Kdiv: noun, nominative singular masculine <Kdiv
Cain
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£oatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dalw
to slay

Xdapv: preposition < xdptv
in favor of, for the pleasure of

£opatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@dlw
to slay

IJohn 3:13
un Bavuddlete, ddeA@ot, €l pioel LPAG O KOGUOG.

Bavudlete: verb, 2nd person present active imperative plural < Oavudlw
to marvel, wonder at

Mioet: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

I1John 3: 14
NUELG oidapev Ott petaPePrikapev €k tod Bavdrtov gig v {wHV, 0Tt AYaT@UEV TOVG
adeA@ovg O un ayan®dv yévet év @ Oavdtw.
petaPePrikapev: verb, 1st person perfect active indicative plural < petafaivw
to depart

IJohn 3: 15
TG 0 Wo®V TOV GdeA@OV avTod avOpwmokTdVog €0Tiv, Kal 01date GTL TAG AVOPWTOKTOVOG
oUK €xel (v alviov v abT® yévovoav.

wo®v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

avOpwmokTéVog: noun, nominative singular masculine < &vOpwmnoktévog
amurderer

avOpwmokTOVOG: noun, nominative singular masculine < &vOpwmoktdvog
amurderer

I1John 3: 16
£V TOUTW EYVWKAUEV TNV QYATnV, 6TL £KETVOG LIEP NUAOV TNV PuxTv aLTOD €BNKev: Kal
MUELG Opeilopev OTEP TOV AdEAPOV TAG Puxdg Oelvart.
d@eilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d@eilw
to owe, ought

IJohn 3:17
0¢ & av €xn tov Plov oD kéopoL Kal Bewpii TOV AdeA @OV avTol xpelav Exovta kai kAeion
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ta omAdyxva adtol &1’ avtod, TG 1 &ydrn tob Beol yével v adT;

plov: noun, accusative singular masculine < piog
life

Xpelav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

kAglon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAeiw
to shut

omAdyxva: noun, accusative plural neuter <omAdyyvov
bowels, heart, tender mercies, compassion

I1John 3: 18
Tekvia, un dyan®duev Adyw unde th yAwoon dAAG €v €pyw kol GAnbelq.

Tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

IJohn 3:19
€V ToUTW YVwooueda 0Tt €k Th¢ aAnBelag éopév, kal Eunpoobev avTod meicopey TV
Kapdiav NuUGVv
gunpoobdev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

IJohn 3: 20
OTL €4V KaTaytvaokn MUV 1 kapdia, 6Tt ueilwv otiv 0 0£0¢ thg Kapdiag NUAV Kal
YLVWOOKEL TAVTA.

KATaylvWoK: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayivdokw
to condemn

IJohn 3: 21
dyamntol, £av 1 Kapdia Ur) KATAyIvwoKT MUV, Tappnoioy éxouey pog tov Bedv,

Kataylvwokn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < katayivwokw
to condemn

nappnoiav: noun, accusative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

I John 3: 22
Kal 0 €av ait®uev Aappavouev &’ avtod, Ott TG EvroAag avToD TnPoDUEY Kal Ta dPETTA
EVWOTLOV a0TOD TOL0DEV.

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable
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IJohn 3: 23
Kal a0t €0TLV 1) €VTOAN a0TOD, Tva motevowpey T@ Ovopatt tod viod adtod 'Tnool Xpiotod
Kol ayan@uev GAANAovG, kabws Edwkev EVTOANV Nulv.

There are no rare words in this verse.

IJohn 3: 24
Kal 0 TNP@V TAG EVTOAXG a0TOD €V a0TH UEVEL KAL AVTOG £V AUTR* KA1 €V TOUTW YIVWOKOUEV
OTL UEVEL €V NPTV, €K TOD TVEVUATOG OU NUTV EOWKEV.

There are no rare words in this verse.

IJohn 4:1
‘Ayamntot, ur tavtl Tveduatt Totevete, GAAG dokipudlete ta TveVpata i €k ToD BeoD €oTLy,
&t moAhol Pevdompopiitat EEeAnAUBacLV €l TOV KOOUOV.

dokiudlete: verb, 2nd person present active imperative plural < dokipdlw
to prove, approve

Pevdompogiitat: noun, nominative plural masculine <evdonpogntng
a false prophet

IJohn 4: 2
€V TOUTW YIVWOKETE TO Tvedua tod 000’ mav mvebua 6 OpoAoyel 'Tnoobv Xpiotov €V capkl
EANALvBOTa £k TOD 0D £oTLY,

OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < ouoloyéw
to confess, profess

I1John 4: 3
Kal T&v vedua O Ut OHoAoYel Tov Incodv €k tod Beol 00K €oTiv' Kol TOUTO €0TLV TO TOD
avtixplotov, 0 GknkOate OTL EpxeTatl, Kal VOV €V TG KOOUW 0TIV 1{dn.
OpoAoyel: verb, 3rd person present active indicative singular < opoAoyéw

to confess, profess

avtixplotov: noun, genitive singular masculine < dvtixpiotog
antichrist

IJohn 4: 4
UUETG €k ToD Oe0D €ote, TeKVIA, KAl VEVIKIKATE QUTOVG, OTL Uei(wV €0TLV O €V DYIV 1] 0 €V T
KOOUW'

tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

veviknikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural <vikdw
to conquer
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I1John 4:5
a0tol €k ToD kdopov giotv: S To0To €k TOD Kdopov AadoDolv Kat O KOoUOG ADTOV AKOVEL

There are no rare words in this verse.
I1John 4: 6

NUELS €k T0D B0 €opev: O YIVWOOKWV TOV B0V dKovEL IUQV, O 00K €oTiv €K ToD B0 00K
AKOVEL UQV. €K TOVTOV YIVWOOKOUEV TO Ttvebua Thg aAndelag kai to mvedua Thg TAdvNG.

TAGVNG: noun, genitive singular feminine <mAdvn
a wandering, error

I1John 4: 7
‘Ayamntot, ayan@pev AAANAovG, 6L 1) dydmn €k Tob B0l €oTiy, Kal TG O dyan®v €k ToD
Be0D yeyévvnrat kat yivwokel TOv Oedv.

There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 8
0 U dyam@v ovk €yvw TOV Bedv, OT1 0 B£0¢ aydmn €otiv.
There are no rare words in this verse.
IJohn 4: 9

€V ToUTW £Qavepwdn 1 dydmnr tod Beod €v Nuly, 6TL TOV VIOV KUTOD TOV HOVOYEVT
anéotalkev 0 Be0G £1¢ TOV KOOHOV Tva {jowpev &1’ adToD.

gpavepwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

povoyevij: adjective, accusative singular masculine < povoysvng
only begotten, only

IJohn 4: 10
€V TOUTW €0TLV 1] YAy, oVY 8Tt NUELG NyanrKapey Tov Oedv, GAN’ GT1 a0TOG NYATNOEV NUAG
Kol GECTEIAEV TOV VIOV AOTOD IAAGUOV TEPL TOV AUAPTIOV UV,

iAaopov: noun, accusative singular masculine < iAaopdg
expiation, propitiation, sin-offering

I1John 4: 11
dyamnntot, el 00twg 0 O£0g Nydnnoev NUag, kal NUELS dpeilouev aAAAOLG dyamav.

O@eilopev: verb, 1st person present active indicative plural < d@eilw
to owe, ought

IJohn 4: 12
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Beov 00delg TdToTE TeBatar €av yanduev GAANAOULG, 6 B0G €V TUTV HEVEL Kal 1) AydTh
a0TOU €V NUIV TETEAELWUEVT] EOTLV.

nonote: adverb < nwnote
ever yet, any time

teBéatar: verb, 3rd person perfect middle indicative singular < 0edouat
to behold

teteAewwpévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < teAgiéw
to fulfill, make perfect

I1John 4: 13
"EV TOUTW YIVWOOKOUEV OTL €V aUTQ UEVOUEV Kal a0TOC €V NUTV, OTL €K TOD TVEDUATOG AVTOD
dEdwKeEV NUIv.

There are no rare words in this verse.

IJohn 4: 14
Kol NUETG TeBedpeda kal papTupoDUEY OTL O TTATNp ATESTAAKEV TOV VIOV cWTHpa TOD
KOGUOU.

teedueba: verb, 1st person perfect middle indicative plural <8edouat
to behold

owtfpa: noun, accusative singular masculine < ocwtrp
Savior

IJohn 4: 15
0G €av opoAoynon 6tt ’Incolc €otiv 0 VioG ToD B0, 6 BedC Ev ADT pével Kal adTOG €V TR
Oe®.
opoAoyrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoAoyéw
to confess, profess

IJohn 4: 16
Kal NUETG EYVWOKAUEV KA TEMIOTEVKAUEY TNV AYATNV 1V €XEL 0 €0 €V NUIV. ‘O B0 aydmn
€0TiV, Kal 0 UEVWV €V TH] aydmn €v T@ Oe® uével Kat 0 B¢ €v avTR HEVEL

There are no rare words in this verse.
I1John 4: 17

€V ToUTw teteleiwTal 1) dydrnn ued UV, tva Ttappnoiov Exwuey év Th NUépa ThG KPIoEwg,
OTL KaBwG EKETVOC 0TIV Kal NUELG EGUEV €V TR KOOUW TOUTW.

teteAelwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeléw
to fulfill, make perfect

nappnoiav: noun, accusative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence
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Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

I1John 4: 18
@OPog ovk EoTiv €v Tf dydmy, GAN 1) teleia aydmn €€w PaAAer Tov @OPov, 6t 6 PéPog
KOAaoLv €xeL, 0 8¢ pofovuevog ob teteAeiwtat €v Tff aydm.
¢@06Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

telela: adjective, nominative singular feminine < téAelog
complete, perfect, mature

@o6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

@06Pog: noun, nominative singular masculine < @dfog
fear, terror

KOAaov: noun, accusative singular feminine <kdéAaoig
punishment

teteAeiwtar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

IJohn 4: 19
NUETS dyan®duev, 6Tt a0TOG TPOTOG NYETNOEV NUAG.

There are no rare words in this verse.
I John 4: 20

gav Tig e1mn 6t Ayan® tov Bedv, kai TOv adeApov avtod uiof], Pedotng €o0Tiv: O Ydp un
ayan®v tovV &deA@ov avTol OV EWPAKEV, TOV OOV OV 00X EDPAKEV OV JUVATAL KYATIAV.

Wiofi: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pioéw
to hate

PevoTnG: noun, nominative singular masculine < Yebotng
aliar

IJohn 4: 21
Kal TadTNV TV EVToAnV €xopev A’ adTod, va O dyan@v tov g0V dyand Kol TOvV &OeAQOv
a0To0.
There are no rare words in this verse.
IJohn 5:1

T4 6 ToTeLWV GT1 'TNool¢ 0TIV 0 XPLoTog £k ToD B0l yeyévvntal, Kal TaG O Ayan®dv ToV
YEVVAOOVTX GYand Kal TOV yeyevvnuévov €€ avtod.

There are no rare words in this verse.
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IJohn 5: 2
€V TOUTW YIVWOKOUEV OTL Ayan®duev T tékva tod 000, Otav TOV Be0V ayan®duey Kal Tag
€VTOANG a0TOD TotUEV”

There are no rare words in this verse.
I1John 5: 3

altn ydp €otiv 1] dydmnn tod Oeod Tva tag EvtoAdg avtod tnpduev, Kat al évtoAat adTtod
Papelat ovk gioty,

Bapelar: adjective, nominative plural feminine < Bapug
heavy, burdensome

IJohn 5: 4
OTL TV TO yeyevvhuévov €k To0 0e0D vikQd TOV KOoUoV. Kal altn £€0Tiv 1} VIKN 1] VIKAoKoA
TOV KOOUOV, 1 TOTIC NUOV”

VikQ: verb, 3rd person present active indicative singular < vikdw
to conquer

Vikn: noun, nominative singular feminine < vikn
victory

vikfoaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine <vikdw
to conquer

IJohn5:5
TiG € 0TV O VIKQV TOV KOGUOV €l Un O miotebwV 6Tt 'Incodg oty 6 viog tod Oe0d;

VIKQ@V: verb, present active participle nominative singular masculine <vikdw
to conquer

IJohn 5: 6
00té¢ gotrv 6 ENOwV &1’ Bdatog kal afuatog, Tnoodg Xp1otdg: ovk £v Td Gdatt udvov GAN” év
@ Vdatt kai v T@ atpatt Kol TO Tvedud 0TIV TO HapTupodv, 6Tt T Tvedud éoTiv i
dAnBeia.

There are no rare words in this verse.
I1John 5:7
OT1 TPEIG glotv o1 LapTUPODVTES,
There are no rare words in this verse.
IJohn 5: 8
70 Tvedpa Kal TO Udwp Kal TO alpa, Kol ot TPELG €1¢ TO £V glotv.

There are no rare words in this verse.
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I1John 5:9
gl TNV yaptuplav TV avOpwrwv Aaufavopev, 1 paptupia tod 0eod peilwv éotiv, t1 altn
€oTiv 1] paptupia Tod Beod 0Tt pepaptipnkev mept Tod viod avTod.

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 10
0 TOTEVWV £1G TOV LIOV TOD 0D Exel THV paptupiav €v abT®* O un TOTELWY TQ BeR
PevoTnV memoinkev abTOV, OTL OV TEMIGTEVKEV E1G THV UAPTUPLAV |V UEUAPTUPNKEV O O€0g
mepl oD vioD avToD.
paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Pevotnv: noun, accusative singular masculine < edotng
a liar

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 11
Kal a0t 0Tl 1) paptupia, 6Tt {wnv aiwviov €dwkev 0 Be0¢ NV, kKat altn 1 {wi €V T LI
a0To0 €0TLV.

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

IJohn 5: 12
0 XV TOV LIOV Exel TV LwhV* 6 Un ExwV TOV V1OV ToD B£0D TV {WNV 0VK EXEL.
There are no rare words in this verse.
IJohn 5:13
Tadta Eypada DUV Tva 18fite 6T1 {whVv EXETE AlWV1OV, TOIG TLIOTEVOLOLY €1§ TO SVOUX TOD
vioD toD Be00.
There are no rare words in this verse.
IJohn 5: 14
Kal a0t €0TLV 1) Ttappnoia fjv Exopev mpog avTdV, Tt €dv TL aitdueda Katd tO OEANUa
a0TOU GKOVEL NUQV.

nappnoia: noun, nominative singular feminine < nappnola
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boldness, confidence

I1John 5: 15
Kal €av oldapev 6t dkoveL UV 0 €av aitwpeda, oldauev 6t1 €xouev T aithuata &
NTAKAUEV &1 a0TOD.
aitriparta: noun, accusative plural neuter < aitnua
arequest

I1John 5: 16
€av T1g 101 ToV ddeA@ov adtol aupaptdvova apaptiov ur tpog Odvartov, aithoet, kai dWoet
a0TQ (WNV, TOTG AUAPTAVOLCLY [ TTPOG Bdvatov. €6Tiv apaptia Tpog Bdvatov: ov mepl
gkelvng Aéyw va épwrtrion.
auaptavovta: verb, present active participle accusative singular masculine < apaptdvw
to sin

apaptavovotv: verb, present active participle dative plural masculine < Guaptavw
to sin

I1John 5: 17
naoa &dikia auaptia éotiv, Kai éotiv apaptia od mpog O&vartov.

adikia: noun, nominative singular feminine < adxia
unrighteousness

I1John 5: 18
Ofdapev Gt1 A O yeyevvnuévog €k Tob Beol oLy apaptdvel, GAN’ 6 yevvnOeig ék Tod Oeod
TNPEL a0TOV, Kal O TOVNPOG OVY ATTETAL AVTOD.

apaptavet: verb, 3rd person present active indicative singular < auaptavw
to sin

antetai: verb, 3rd person present middle indicative singular < antw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

IJohn 5: 19
oidapev 0Tt €k ToD Be0D €opev, Kal O KOopoG GA0G €V TM TTOVNP® KETTAL.

kelta: verb, 3rd person present middle indicative singular < keipat
to lie, be laid

I John 5: 20
otdapev 8¢ 6t 6 VIOG ToD Oe0D Tikel, Kai dEdwKeV MUV didvolav VA YIVWOOKWUEV TOV
GANOvéV: kal éougv &v T® AANOIV®, v T) LIK abTod INcod Xp10T®. 00TdG otV 6
GANO1vo¢ Be0g Kl (wh alwviog.



Defining all words in these verses used less than 50 times. Page 21

ket verb, 3rd person present active indicative singular < fjkw
to have come

didvolav: noun, accusative singular feminine < ddvola
the mind, understanding, a thought

aAnOwdv: adjective, accusative singular masculine < &An0ivog
TRUE

aAnOwv@: adjective, dative singular masculine < &An0ivdg
TRUE

aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg
TRUE

IJohn 5: 21
Tekvia, uAd&ate Eauta and TOV eI0DOAWV.

Tekvia: noun, plural neuter < tekviov

a little child

@uAG&€ate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @uAdoow
to guard, keep

€10AwV: noun, genitive plural neuter < eidwAov
an image, idol



